
 
   [image: cover]
 


Christine Merrill

Uskyldens pris
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MINISERIE: SOSIETETSSLADDER


Kjære leser!

Da vi seks forfattere som hadde påtatt oss å skrive miniserien Sosietetssladder satte oss ned for å fordele hovedpersonene mellom oss, ble jeg overrasket over hvor fort vi kom frem til valgene våre, og hvor liten diskusjon det ble om hvem som skulle skrive om hvem. Vi tok en titt på de familietrærne vi hadde laget, og ble øyeblikkelig trukket i ulike retninger. Ettersom Louise Allen hadde valgt arvingen til Carlow-familien til den første fortellingen, En verden av hemmeligheter, valgte jeg Nathan Wardale til bok nummer to, for å skrive om hvordan den andre delen av befolkningen levde.

Jeg ble glad da jeg oppdaget at Nathan ikke var så hard og kynisk som skjebnen hadde forsøkt å gjøre ham til. Han hadde også en mykere side, som den overbeskyttede Diane Price gjenkjente og ble trukket mot. Og det virket helt naturlig at følsomheten hans skulle finne uttrykk i en eller annen hobby. Jeg kom frem til at gambling aldri ville være fjernt fra tankene hans, så jeg valgte illustrerte spillkort. Disse kunstneriske spillkortene ble svært populære i Victoria-tiden, men de første kortstokkene ble trykket allerede tidlig på 1800-tallet. Det var akkurat på den tiden Nathan oppdaget dem, og for moro skyld begynte han å tegne sine egne spillkort.

Beste hilsener fra

Christine

 


 

 

London, 1814

 

En sesong fylt av hemmeligheter, skandaler og forførelse

En mørk, farlig fremmed er ute etter hevn og sender et silkesnøre som visittkort. Gjennom ham kommer en gammel skandale opp til overflaten igjen. De beryktede hendelsene i 1794, da en mann ble drept og en annen ble hengt for forbrytelsen, dominerte sladderen i sosieteten. Var det riktig gjerningsmann som havnet i galgen, eller er en forræder og morder fortsatt på frifot?

Rører man om i fortidens grumsete vann, finner tjenere kjærligheten med utsvevende lorder, og anstendige damer faller for utstøtte opprørere til, endelig, den virkelige morderen og spionen avsløres.

 

Sosietetssladder

Fra glitrende ballsaler til en smuglergrotte i Cornwall, fra Skottlands villmark til en sigøynerleir … bli med når både høy og lav finner kjærligheten i denne spennende miniserien i åtte deler.

Dette er den andre delen.


Til Annie, Gayle, Julia, Louise og Margaret.

Det har vært fantastisk å jobbe sammen med dere,

og jeg er veldig glad i dere alle sammen.


Første kapittel

Februar, 1814. London

Luften i spillehelvetet Den fjerde sirkel var som en stinn grøt av tobakksrøyk og whisky, blandet med sur svette. Nathan Wardale var begynt å assosiere den med tapere. Enda en taper, men heldig for ham. Nate stirret over kortene han hadde i hånden på den nervøse mannen på den andre siden av den grønne filten på spillebordet. Han var ikke stort mer enn en guttunge. Og han var i ferd med å lære manndommens første leksjon.

Gutten kremtet. – Hvis du kan finne en måte å …

– Det kan jeg ikke, svarte Nate uttrykksløst og stokket kortene på nytt. – Hvis lommeboken din er tom, er det best du forlater bordet.

Motstanderen hans reiste bust. – Antyder du at mitt ord ikke er godt nok?

– Jeg antyder ikke noe sånt. Erfaringen har lært meg aldri å godta gjeldsbrev. Hvis du ikke har noe av verdi på deg, er spillet over.

– Det er veldig urimelig at du stopper mens jeg taper. Selv om han nettopp var blitt myndig, var den unge mannen også marki. Han var vant til å få det som han ville, særlig i samvær med en som Nate, som så åpenbart tilhørte borgerstanden.

Nate trakk på skuldrene. – Tvert imot. Det er helt urimelig av deg å forvente at jeg skal godta et løfte om betaling som innsats i et spill. Selv om jeg ikke tviler på at du vil holde det, har jeg oppdaget at menn oppfører seg uoverveid når de er under press med ryggen mot veggen. Senere angrer de på det de har lovet i spillets hete.

Gutten snøftet som om det andre menn gjorde, ikke gjaldt ham. – Så hva er det du venter deg fra meg? At jeg satser signetringen min i neste spill?

– Hvis du vil.

– Den er et arvesmykke.

– Da er du ferdig med å spille.

Den andre satte haken trassig i været. – Jeg avgjør selv når jeg er ferdig. Han trakk ringen av fingeren og slengte den på bordet. – Denne er uten tvil verdt alt det du har foran deg. Ett spill til.

– Greit. Nate gjespet og delte ut kortene. Og en liten stund etter, da spillet var gått slik han visste at det ville gå, feide han ringen opp i pungen sin sammen med alle de andre gevinstene.

– Men det kan du ikke gjøre, stammet den unge adelsmannen. – Den er ikke min.

– Så hvorfor satset du den? Nate så på ham uten å blunke.

– Jeg trodde jeg ville vinne.

– Og jeg har bevist for deg at det kunne du ikke. Det er bra for oss begge at du var villig til å satse en sånn liten ting. Den er bare et symbol på din families ære. Lett å erstatte, det er jeg sikker på. Jeg legger den i samlingen min av lignende gjenstander som jeg har vunnet fra folk som deg, som ikke vil høre på fornuft.

Gutten så pungen forsvinne ned i Nates lomme som om det var fremtiden hans som forsvant. – Men hva skal jeg si til min far?

– Det er ikke min sak. Hvis jeg var deg, ville jeg fortelle ham at sønnen hans er en idiot.

Gutten slo neven i bordet så hardt at Nate var redd noe ville gå i stykker, så var han på bena og gjorde sitt ytterste for å virke truende. Nate så at motstanderen hans var på nippet til å komme med en utfordring, så han forberedte seg på å tilkalle dørvaktene til eieren, Dante Jones, som sto klare til å kaste ut sinte tapere. Men da Nate stirret opp i den unge mannens øyne, så han at uttrykket forandret seg mens han overveide muligheten for at Nate kunne være like heldig i dueller som han var ved spillebordet, og han gikk uten et ord mer.

Nate slapp pusten sakte ut så ingen skulle merke noe. Han kjente vekten av signetringen i lommen. Det ville ikke nytte å undersøke ringen mens han var her inne, for da kunne det virke som om han hoverte over taperen. Og selv om den beryktede spilleren Nate Dale hadde mange feil, så var han ikke skadefro.

Han var ganske sikker på at han hadde vunnet en lignende ring fra guttens far for mindre enn to år siden. Denne ringen var nok ikke ekte, men en kopi som var laget for å skjule tapet av den opprinnelige. Den virkelige ringen lå i en eske på Nates toalettbord. Den var bare en liten del av en avskyelig samling trofeer som minnet ham om hva menn var i stand til når de var i spillerus og følte seg overbevist om at lykken var i ferd med å snu.

Han lurte på hvordan det føltes, for han hadde aldri opplevd det selv. Det var mange år siden han hadde tvilt på sitt hell ved spillebordet. Det hadde selvfølgelig forekommet dårlige hender. Til og med dårlige dager. Men det ordnet seg alltid før tapene ble smertelige. Han måtte bare forholde seg rolig og vente til tidevannet snudde. For alle og enhver var han kjent som den heldigste mannen i England.

Det var slik det var med kort eller terninger. Og når det gjaldt resten av livet hans? Han hadde lært seg å være fornøyd med det faktum at det sannsynligvis ikke kunne bli noe verre.

Han så seg rundt i rommet på den typiske flokken som var samlet der. Vinnere og tapere, bråk og ståk. Et par enker som nøt gambling mer enn Farao. En av dem sendte ham et oppmuntrende blikk som han besvarte med et fraværende smil og ristet på hodet. Hva fortalte ikke det om sinnstilstanden hans? Han var for sløv til å verdsette hennes lokkende attributter, og foretrakk en kveld alene hjemme! Energien i rommet lot til å tappe ham for krefter i stedet for å styrke dem. Han hadde ikke ord for hvor kjedelig det var å tenke på at morgendagen ville bli akkurat likedan.

Kvelden var i det minste over. Nate begynte å reise seg fra bordet idet det falt en skygge over ham. Da han så opp, satt det en ny spiller i stolen som nettopp var blitt forlatt av den tidligere eieren av Nates nye ring. Den fremmede var mørk i hår, øyne, hud og sinnsstemning. Til tross for at han smilte, var ansiktsuttrykket truende som en stormsky i horisonten. Kanskje det var av smerte fra et sår han nylig hadde fått, for han hadde den venstre armen i fatle.

Nate gadd så vidt å se på mannens ansikt før han konsentrerte hele sin oppmerksomhet om å stokke kortene han hadde i hendene. – Har du lyst på et spill?

Den fremmede nikket.

Pokker. Nate sa farvel til planen om en varm drink foran sin egen peis og en sjanse til å tegne litt med penn og blekk mens han lot tankene fare. Hver gang han forsøkte å begrense spillingen sin, ble timene bare enda lengre. Det var som om skjebnen visste om planene hans og lo av dem. Suffolk Street var langt unna det mer behagelige White’s. Klientellet på Den fjerde sirkel var en merkelig blanding av virkelig underverden, garvede spillere, medlemmer av aristokratiet som hadde mistet sin verdighet i spill, og nysgjerrige eventyrere fra fiffen.

Og Nate. Han var det de nysgjerrige søkte, kjent for sitt usedvanlige hell i spill. De kom med en idé om at det dreide seg om dyktighet, at han ville vise seg å være mindre dyktig enn dem, og var overbevist om at det var mulig å slå den uslåelige. Det naive håpet om å skape seg et renommé når de lyktes. Andre oppsøkte ham som et overgangsritual. Det lot til at alle i London på et eller annet tidspunkt hadde mistet pengepungen sin til den beryktede Nathan Dale.

Nate lurte på hvilken kategori denne mannen hørte hjemme i, og kom til at han enten var en erfaren gambler eller en lokal tøffing. Kanskje han var skuespiller. Selv om han førte seg med en viss verdighet, var klærne hans en merkelig blanding av mote og bruktklær, fargerike nok til å være latterlige i en salong. Men de kledde ham. Den blå fløyelsvesten var skreddersydd, men for vid for dagens mote, og han hadde et stripet silketørkle i stedet for halsduk. Det glimtet i sølv under blonden ved håndleddet. Det måtte være et armbånd eller en mansjett av noe slag, et helt uvanlig smykke for en mann. I det venstre øret hadde han en tykk gullring.

Nate merket den lille endringen i folks oppmerksomhet da hoder dreide seg for å følge ham med interesse. Avhengig av hvem de var, rørte de umerkelig ved sine pengepunger eller våpen, som om de ville forsikre seg om at de var trygge. Men fra damene som var til stede fikk mannens flotte utseende og eksotiske klær en mumlende anerkjennelse. Det var irriterende å se at enken som for bare noen øyeblikk siden hadde vært knust av skuffelse over Nates avvisning, hadde mer enn kommet over det ved synet av den flotte fremmede.

Nate så over bordet på ham med det uttrykksløse blikket til en som tjener til livets opphold ved å vurdere sine motspillere korrekt. Sigøyner, kom han til. Men en sigøyner med penger, etter smykkene å dømme. Så mannen var velkommen ved Nates bord. Han delte kortene.

Motspilleren hans tok dem i taushet, og snakket bare når det var påkrevd. Han tapte raskt innholdet i den fete pengepungen sin etter et par rundt med blackjack, og virket tilsynelatende helt uberørt. En så likegyldig holdning gjorde spillet enda kjedeligere enn den kontinuerlige klagingen fra den forrige mannen. Sigøyneren gjorde ikke noe forsøk på å ta av seg smykker etter siste runde. Det var en viss trøst, for det viste at han var ikke så dum at han ikke visste når han skulle slutte.

Det var med lettelse at Nate så mannen stikke hånden i lommen, som om han lette etter en siste pengeseddel, eller kanskje en sovereign som hadde stukket seg bort i fôret og var til nødssituasjoner. – Hvis du er pengelens, er det best vi ikke fortsetter, sa Nate slepende. – Jeg skulle ha advart deg før vi begynte om at jeg ikke godtar pengebrev.

– Jeg tror jeg har noe bedre enn det. Mannens vedvarende smil var svært foruroligende. Nates erfaring var at en taper ikke var ment å skulle være så fornøyd. – En runde til. Jeg har noe som du vil ha, for du har ikke noe annet valg. Sigøyneren tok noe opp av lommen og la det på bordet.

En fiolett silkesnor lå der som en slange som hadde rullet seg sammen. Enden var omhyggelig knyttet til en bøddels renneløkke.

Et øyeblikk så den ikke annerledes ut enn den som Nate hadde sett for så mange år siden, den dagen faren hans ble hengt.

Nate reiste seg fra bordet så brått at det veltet og sendte snoren, drinkene og innsatsen i en haug på gulvet. Mannen overfor ham tok ikke den minste notis av rotet, men fortsatte å stirre på ham med samme stive uttrykk og megetsigende smil, som om han var svært fornøyd med reaksjonen han hadde fått.

Nate stirret inn i det mørke ansiktet og merket seg linjene i det, fasongen på øynene og det kalde smilet. Han kjente dette ansiktet, selv om kulden i det ikke hadde vært der siste gang de hadde snakket sammen. Ei heller de skarpe trekkene, eller spenningen i skuldrene.

Men kunne han forestille seg denne mannen som den gutten han engang hadde vært? Nate sa med en stemme som var hes av sjokk: – Stephen? Han så en gang til inn i det kalde ansiktet på den andre siden av bordet. – Stephen Hebden. Det er deg, ikke sant?

Mannen nikket. Smilet forsvant, som for å minne Nate om at et møte mellom dem aldri kunne bli hyggelig, uansett hvor nær de hadde stått hverandre som barn. – Jeg er Stephano Beshaley nå. Og du kaller deg Nate Dale, enda vi begge vet at du er Nathan Wardale.

– Nathan Wardale døde i Boston for mange år siden.

– Akkurat som Stephen Hebden omkom i en brann da han var barn. Mannen på den andre siden av bordet slo ut med hendende i en talende gest. – Og likevel, her er vi.

Omkommet i brann? Det gjorde ham skamfull at han hadde tenkt så lite på hva som kunne ha skjedd med hans beste barndomskamerat etter at begge fedrene deres var døde. Men forholdet mellom familiene deres hadde gjort bruddet mellom dem plutselig og fullstendig.

Nate skjøv fortiden unna, som han hadde gjort så mange ganger før. – Vel, mr Beshaley. Hva bringer deg hit, etter all denne tiden? Det er nesten tjue år siden siste gang vi så hverandre.

– I min fars begravelse, sa Stephen. – Husker du Christopher Hebden, lord Framlingham? Det var mannen din far drepte.

Nathan lot som om han tenkte over det. – Navnet er kjent. Men familien hadde det så travelt det året, med rettsaken og hengingen og alt det der. Men jeg husker begravelsen. Det var synd du ikke kunne gjengjelde høfligheten og være til stede i min fars begravelse. Han tidde for å se om det kom noen reaksjon fra mannen overfor ham. Kanskje en liten innrømmelse av at Nate også hadde lidd et tap. Men det kom ingen ting.

Så han fortsatte: – Da hengingen var over, måtte vi vente til han kunne skjæres ned, og betale for å få liket utlevert. Med tittelen i vanry var det ikke mulig å bruke familiegravstedet. Han ligger i en liten, umerket grav ved en landsens kirke, der presten ikke hadde kjennskap til vår tapte ære. Jeg får sjelden besøkt stedet. Han låste blikket fast, og ville fremtvinge et tegn på medfølelse, eller i det minste litt forståelse. Men det var fremdeles ingen ting å se.

– Begravelsen ble en meget intim affære, for alle våre venner hadde sviktet oss. Selv om folkemengden som ville se ham sprelle i galgen, var stor nok. Jeg tror hele byen hadde møtt frem for å se adelsmannen dingle. Og så kom den gale sigøynermoren din og skrek forbannelser ut av vinduet, og hengte seg i alles påsyn. Det var litt av en scene.

Og det var det som hadde utløst det. Stephen stivnet et øyeblikk og så ut som om han ville slå til ham. Raseriet brant som en flamme i øynene hans. Nate ville med glede ta imot en sjanse til å slå tilbake, noen, hvem som helst, og endelig få gitt uttrykk for det raseriet han hadde følt som barn den dagen.

Men så satte Stephen seg bakover i setet, og ansiktet hans ble kaldt og hardt igjen. Til tross for glimtet av raseri over den direkte fornærmelsen mot moren hans, var det ingen ting i det mørke ansiktet hans som røpet følelsene. Hvis de fremdeles hadde spilt kort, ville Nate sikkert ha funnet ham en verdig motspiller, for det var umulig å forutsi hva han ville gjøre i neste øyeblikk.

Til slutt fikk Nate kontroll over sinnet sitt og brøt stillheten. – Hvorfor er du kommet, Stephen?

– For å minne deg på fortiden.

Han lo bittert. – Minne meg på den? Han slo ut med armene. – Se deg rundt, gamle venn, det er det jeg gjør hver gang jeg føler behov for å minnes. Har jeg ikke sunket lavt nok? Var det dette jeg ble født til? Tittelen er borte, huset, eiendommen. Familien min spredd for alle vinder. Du fant i det minste igjen familien din. Vet du hvor lenge det er siden jeg har sett min egen mor? Søstrene mine? Vet du hva det vil si å stå hjelpeløs mens de henger faren din?

– Ikke noe bedre enn å få ham myrdet, antar jeg. Og å vite at morderens familie lever i beste velgående.

Nate lo. – Er det det som er problemet, etter all denne tiden? Jeg er så godt som død, kan jeg forsikre deg. Jeg har ingen ting igjen, og likevel vil du ha mer.

Stephen snøftet. – Du har penger.

– Og et fint hus, sa Nate til. – To hus, faktisk. Og hester og vogner. Nok eiendeler for en mann. Jeg har tjent til alt sammen på bekostning av min ære. Vi spiller ikke på Boodle’s, som våre fedre gjorde, Stephen. En sigøyners lausunge og en morders sønn. Sosieteten vil ikke vite av noen av oss. Vi er i rennesteinen, der vi hører hjemme.

Motstanderen hans stivnet ved ordet lausunge, men det var intet annet enn sannheten.

– Jeg beklager at jeg ikke lider nok til at du kjenner deg tilfreds. Hvis du vil, kan vi gå ut i smuget, og jeg kan la deg gjøre noe med det. Hvis du har til hensikt å skremme meg til å tape med denne? Han så ned på løkken ved føttene sine og sparket den til den lå foran bena til hans tidligere venn. – Jeg har det virkelige repet som gjorde jobben. Familien kjøpte det for å holde det unna folkemengden som hadde samlet seg rundt galgen. Det gjenstår ingenting som du kan skremme meg med. Siden ironien sannsynligvis ikke vil vise seg å være dødelig, foreslår jeg at du avslutter dette skuespillet. Vi er ikke barn lenger. Ønsker du meg virkelig død? Da får du være mann nok til å skyte meg.

Et øyeblikk trodde han at provokasjonen ville treffe blink. For Stephano, sigøyneren, nikket og smilte, som om det ikke var noe han hadde mer lyst til enn å drepe Nate og få møtet overstått. Men så sa han: – Jeg er redd det ikke er så enkelt, Nathan Wardale.

Nate rykket til, og kjente den gamle redselen for at noen skulle høre navnet og gjenkjenne ham som sønnen til en morderisk forræder. Han kunne bli kastet ut som uverdig, selv fra Den fjerde sirkel. Og hvor ville han da ta veien? Han gjenvant sikkerheten og spurte: – Så hva blir det til?

– Det er ikke opp til meg å avgjøre det. Jeg er bare et instrument i denne saken. Jeg bringer deg repet. Skjebnen vil avgjøre hvordan du blir straffet.

– Straffet? Nate måtte nesten le. – For hva? Da mordet skjedde, var jeg ti år gammel. Neppe en kriminell mesterhjerne, kan jeg forsikre deg.

– Du er en morders sønn.

– Da tjener det ingen hensikt at du kom, Stephen. Mitt ord er ikke verdt noe annet enn gjetninger. Men om det hadde vært det, kan jeg sverge på at min familie ikke var skyld i det som skjedde.

– Din far …

– Ble hengt for noe han ikke hadde gjort. Han sverget på skafottet at Kit Hebden var døende da han fant ham. Det var ikke han som tildelte ham det dødelige slaget. Han sa det samme til meg, min mor og mine søstre. Da det var slutt, var det ingen grunn til at han skulle lyve for oss. Han ville ikke ha oppnådd noe ved det, og kunne ikke trøste oss. Han var dømt til å dø, og det fantes ingen trøst for oss.

Et øyeblikk trodde han at han så et glimt av sinnsbevegelse i den andre mannens ansikt, som kunne antyde forståelse, tro, eller en flik av medlidenhet. Så forsvant det igjen. – Hvis det er sant at du er uten skyld, så vil omstendighetene tidsnok bevise det. Da skal jeg bryte forbannelsen og sette deg fri.

Han lo. – Det er litt for sent å snakke om frihet, Stephen. Jeg har rikdom, men ingen å dele den med. Jeg har ingen venner. Ingen stoler på meg. Ingen anstendig kvinne vil ha meg. I løpet av spillene mine har jeg ruinert mange og fått menn til å gjøre ubeskrivelige ting når de har vært overbevist om at en runde til ville være alt som trengtes for å ruinere meg.

Og nå vil du sette meg fri? Kan du viske ut minnet om det jeg har gjort? Kan du dra til Overhuset og sørge for at de renvasker familiens navn? Kan du skaffe meg tittelen min tilbake? Og faren min også? Kan du få de døde til å reise seg fra graven, sigøyner? Jeg ville gjerne se deg prøve.

Stephano, sigøyneren, spyttet på gulvet og slo ut med hendene som om han ville feie forslaget til side. – Din far var en morder som fortjente det han fikk. Og jeg har til hensikt å sørge for at du får din del av straffen.

Nate hadde lært seg til å se på fortiden som en mørk skygge som satte det tomme livet hans i enda skarpere relieff. Men nå når skyggene ble til forgrunn, ble bildet så latterlig at han satte i den første ekte latteren på mange år. – Min del av straffen? Han lente seg frem og lo inn i ansiktet på den mannen som engang hadde vært Stephen Hebden. Han utfordret ham til å se ironien og le sammen med ham. – Vel, jeg har en stor nyhet til deg. Du gjorde meg hundre pund rikere før du tok frem det fordømte repet og begynte å snakke vrøvl. Hvis dette er en forbannelse, så er det mange som vil ønske den velkommen. Men hvis du virkelig vil se meg straffet, kan du ta fra meg hellet mitt, og vi kan si at vi er skuls.

Han pekte med en finger på repet på gulvet. – Men ikke kom her og lat som om du kan gjøre livet mitt verre med vage trusler og spådom om dommedag. Det er ikke noe som kan skje som kan gjøre livet mitt verre enn det allerede er.

Da smilte sigøyneren med ekte tilfredshet. – Det er det du tror! Men vi får se, gamle venn. Vi får se. Han reiste seg fra stolen og gikk ut av rommet. Silkesnoren lå igjen på gulvet.

*

I drømme var Nate ved Newgate igjen, omgitt av sinte kjemper. De lo, hult og ondt, og det lød et ekko fra steinmurene rundt ham. Han banet seg vei gjennom folkemengden. Det var vanskelig, for han var så liten, og de store ville ikke slippe ham frem. De var kommet tidlig for å få se godt, og han kom sent, for han hadde måttet snike seg hjemmefra. Moren hadde sagt at det ikke var et sted for familien. At faren ikke hadde ønsket det. Men var ikke Nathan mannen i familien nå? Det var hans oppgave å være der når slutten kom. Så han hadde brøytet seg vei gjennom folkemengden frem til første rekke, og hadde sett faren bli ført til galgen med bøyd hode.

Han ropte til ham. Faren hans løftet hodet og lette etter hvor ropet kom fra. Øynene hans var matte, og Nathan var sikker på at han følte seg ensom. Det var ingen venner tilbake som ville være hos ham da slutten nærmet seg. Han så ned på Nathan med kjærlighet og glede, og strakte hånden ut til ham som om det ville ha vært mulig å trekke ham inntil seg en siste gang. Så hadde hånden hans falt ned langs siden, og det gikk et grøss gjennom ham, for han visste noe som Nathan ikke visste. Han var glad for at det siste han fikk se på jorden, var sønnen, men samtidig visste han hva det ville bety for et barn.

Bøddelen bandt farens hender, og presten ba en meningsløs bønn sammen med ham. Folk ropte og dyttet hverandre rundt Nathan og forbannet dem som ikke ville ta av seg hatten så folk bak dem kunne se. Gateselgere falbød varene sine, men han hadde ikke en penny å kjøpe noe for. Han tok opp et krøllet papir fra bakken for å se på de ondskapsfulle karikaturene av faren hans og hans såkalte bekjennelse.

Det var løgn. Hvert eneste ord. Far ville aldri ha gjort de tingene han ble beskyldt for. Men selv om det var løgn, sved tårer av skam bak øyelokkene hans mens han leste.

Bøddelen la hetten over hodet på faren nå, og en kvinne begynte å skrike. Han håpet at det var moren hans som var kommet for å ta med seg sønnen sin hjem før han fikk se noe mer. Det hadde vært feil å komme hit, det var ikke noe mer han kunne gjøre. Han hadde ikke lyst til å se det som var i ferd med å skje.

En fremmedartet, mørkhudet kvinne lente seg ut av et vindu over galgen og skrek, ikke av redsel, men i triumf. Ansiktet var vakkert, og uttrykket var som en hevngjerrig gudinnes da hun stirret ned på den bundne mannen og den leende folkemengden.

Og på ham. Hun hadde funnet Nathan i folkemengden og stirret på ham som om hun kjente ham. Og så hadde hun skreket, med en stemme som var så klar at pakket hadde tidd for å høre ordene hennes.

Jeg påkaller skyldfølelsen til å ete dere levende og forgifte hjerteblodet deres. Barna skal betale for fedrenes synder, til rettferdigheten ødelegger de onde.

Hun hadde pekt på ham da hun snakket om barna. Og smilt. Den voksne Nathan skrek til barnet at han skulle se bort. Kvinnen var gal. Han skulle ikke bry seg om henne. Og han skulle løpe sin vei. Hvis han ikke gjorde det nå, ville det være for sent.

Så lød det et dunk, og farens kropp falt da gulvet under ham forsvant. Samtidig som han falt, falt kvinnen i vinduet også. Hun dinglet fra en silkesnor hun hadde knyttet rundt halsen.

I barnets hode hadde Nathan tenkt at det verste var over. Men i ettertid hadde den voksne Nathan sett nok til å forstå hva det var som skjedde med en som var hengt hvis det ikke var noen som trakk i bena hans og hjalp ham til en lettere død.

De begynte å sparke, både faren hans og den skrekkelige dukken av en dame som hang fra vinduet over ham.

Det hadde virket som timer før kroppene ble stille. Folkemengden begynte å spe seg, og moren kom for å hente ham.

*

Da Nathan våknet, var sengetøyet vått av svette og tårer. Og der lå sigøynerens silkesnor på nattbordet ved siden av ham. Hvorfor hadde han tatt seg bryet med å plukke den opp og ta den med seg hjem? Det hadde vært en makaber gest som var ment å skulle gjøre ham fortvilet, og han hadde vært dum nok til å bite på kroken. Stephen Hebden hadde klart å vekke til live de gamle marerittene som hadde plaget ham før i tiden.

Men Stephen var ikke Stephen lenger. Hans gamle venn var borte for lenge siden. Mannen som hadde besøkt ham nå, var en fiende. En fremmed. En sigøyner som var sint og full av triks, akkurat som moren hans hadde vært. Han måtte aldri glemme det faktum, ellers ville Stephano Beshaley og forbannelsen hans ødelegge Nates tilværelse på samme måte som mannens mor hadde preget barndommen hans.

Han kunne kanskje ikke forhindre marerittene, men om dagen måtte han klare å holde hodet klart og følelsesløst, akkurat som når han satt ved spillebordene. Hans våkne tilværelse skulle ikke endre seg på grunn av sigøynerens besøk. Fra tid til annen hadde Nate lidd offentlig ydmykelse, tap, sult og fysiske prøvelser. Det var lite igjen som kunne gi ham frykt, sinne eller glede. Han hadde holdt en bøddels renneløkke da han var bare et barn. Den fargerike snoren på nattbordet, og marerittet som hadde fulgt den, kunne ikke sammenlignes med skrekken den forferdelige dagen.

Men tankene hans vandret til de menneskene som Stephen kunne oppsøke dersom planene hans for Nate ikke lyktes. Søstrene hans, kanskje?

Selv en sigøyner ville ikke falle så lavt at han skadet uskyldige jenter. Beshaleys mor hadde stirret rett på Nate da hun kom med forbannelsen sin. Og han hadde kjent seg truffet av ordene hennes som om han var blitt brennemerket. Han var tydeligvis ment å skulle betale hele gjelden. Helena og Rosalind ville være trygge.

Det måtte de være. Hvordan kunne sigøyneren finne dem? Siste gang Nate hadde sett dem, hadde de tatt seg av deres syke mor og ventet på at han skulle komme hjem. Men han hadde mistet dem i en folkemengde blant arbeiderklassen i London, og siden hadde han lett etter dem uten å finne dem. Moren måtte ha avgått ved døden uten å vite hva som hadde skjedd med ham, for hun hadde vært veldig syk allerede før han forsvant. Helena og Rosalind var tapt for ham, som om de aldri hadde vært født. Det verket å tenke på det, men han fant en viss trøst i det faktum at de iallfall slapp å bli plaget.

Hvem andre kunne sigøyneren kaste seg over når han ikke lyktes med Wardales? Skyldte Nate lord Narborough og familien hans en advarsel?

Hans egen rettferdighetssans protesterte. Han skyldte dem ikke noe i det hele tatt. De hadde også hørt forbannelsen, men betraktet den mer som en vits. Den hadde ikke merket livet deres som det hadde merket hans. Det var ingen tegn til at Marcus Carlow var plaget av frykt. Nate burde tenke på ham som vicomte Stanegate nå når han hadde arvet tittelen. I henhold til notisene om ham i The Times av og til, var han blitt akkurat den mannen som faren hans hadde ønsket. Rettvis, respektabel og ærlig. Den slags mann som fedrene deres hadde forventet at sønnene deres skulle bli.

Hvis det fantes en feil, så lå den ikke hos Marc eller søsknene hans. Det var faren deres som burde påta seg skylden. Lord Narborough hadde påstått at han var en venn av Nates far, men hadde lukket dørene for Wardale-familien da de trengte hjelp.

Og Narborough hadde vært den som la skylden på faren hans da mordet fant sted. Han hadde ikke somlet bort et øyeblikk med å få ham arrestert og fengslet.

Det hadde gått så fort. Han hadde en mistanke om at det var gått altfor fort. Det var nesten som om Narborough hadde følt behov for en syndebukk og valgte William Wardale. I sitt hjerte var Nate overbevist om at faren hans ikke var en morder. Men noen hadde begått udåden. Og hvis det fantes en mann i live som kjente sannheten, så var det mest sannsynlig George Carlow. Mordet hadde tross alt skjedd rett utenfor kontoret hans, og Carlow hadde vært den som hadde ropt høyest når det gjaldt en rask rettergang og henging. Kanskje var det en tilfeldighet at Nates far hadde kommet til åstedet etter at George Carlow hadde utført det dødbringende slaget.

Nathan forsøkte å forestille seg at sigøyneren ville besøke Carlow-familien også. At det var de som sto for tur. Men det ga ham ingen tilfredsstillelse. Selv om han var overbevist om at Carlow senior var en elendig gammel synder, hadde sigøynersken sagt at det var den neste generasjonen som skulle straffes. Ville det være rettferdig å se forbannelsen falle over Marc og hans sympatiske bror, Hal? Og hva med søstrene deres, Honoria og Verity?

Nate tenkte på sine egne to søstre igjen, som skjulte identiteten sin på grunn av skammen som var knyttet til Wardale-navnet. Selv om George Carlow hadde vært den virkelige morderen, fortjente Carlow-søstrene å bli behandlet slik hans egne søstre var blitt behandlet? Hvis Stephano Beshaley tok fra dem de eldre brødrenes beskyttelse og forårsaket familiens fall, hva ville skje med dem da?

Selv om rettferdigheten skulle skje fyllest for lord Narborough, kunne det ikke utsettes litt? Jentene hadde vært spedbarn da han så dem sist. De måtte snart være gamle nok til å være gifteferdige. Hvis det var mulig å forsinke sigøyneren, om så bare en måned eller to, ville de kanskje være vel ute av huset og ha sine egne familier når straffen kom.

Det var mot bedre vitende, men Marc Carlow fortjente å få en advarsel om det som var i anmarsj, så han kunne passe på søstrene sine. De hadde lekt sammen da de var små, og hadde vært gode venner helt til rettssaken, da den feige faren deres hadde forbudt all videre kontakt.

Stephen hadde selvfølgelig også vært der. En gang hadde de vært så knyttet til hverandre som om de var brødre. Han tvang tanken ut av hodet. Med nostalgien ville medfølelse og anger følge etter. Og deretter svakhet og redsel. Han kunne ikke tillate seg å føle noe for en mann som ønsket å ruinere ham. Stephen Hebden hadde omkommet i en barnehjemsbrann. Stephano Beshaley var en bytting av en sigøynerunge, som hadde gått til angrep på dem så snart han fikk en sjanse.

Og mannen som engang hadde vært Nathan Wardale ville ikke la seg styre av forbannelser og nag og tåpelig overtro lenger. Carlow-familien ville ikke bli noe mer glad for å se ham enn han ville være for å oppsøke dem. Men han ønsket ikke at de skulle få besøk av sigøyneren, nå når Stephano hadde fått det for seg at han ville grave i fortiden og ta hevn. Det var det ingen som fortjente.

Nate kledde seg omhyggelig, som man gjør når man går på besøk til arvingen til et jarldømme, og stakk silkesnoren med renneløkken i frakkelommen.
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